楠楠旁白：2002年10月，中國國家主席也就是發起迫害法輪功運動的責任人，准備出訪美國并到墨西哥參加亞太經合會議。出訪前，它動用了大量人力物力在美國各地散布誹謗法輪功的謊言。為呼吁北美各級政府和媒體的關注与幫助正在遭受嚴重迫害的中國法輪功學員，我們于2002年10月16日開始了北美汽車之旅。
營救小組成員甲：哎，楠楠，這是你爸？
楠楠：對對對，我爸。
營救小組成員甲：你爸頭發挺長的。
楠楠：是啊，他是畫畫的，搞藝術的，他的作品也特別特別的多，畫的畫都沒地。。。。。。就是太多了呵，我們家擺得滿滿的都是他的畫，而且就是風格挺多的，有雕塑啊，有油畫啊，還有水彩畫啊，速寫，他這些都有。就是很多專業學校的名人，山東藝術學院啊什麼那些老師經常到我們家來看他的畫，還經常拿他的作品當范畫給那個學生教課用什麼的，啊后來呢，他就，我爸在北京搞了一個個人展。
營救小組成員甲：北京，北京什麼地方？
楠楠：北京，嗯，那個中國美術館。
營救小組成員甲：中國美術館？
楠楠：嗯。
營救小組成員甲：國家最大的啦。
楠楠：對。
營救小組成員甲：那是很有聲望的地方了啊。
楠楠：是
楠楠旁白：記得我很小的時候，爸爸經常拿我當模特，搞他的油畫創作。
楠楠旁白：為了不讓我動來動去，我一坐下﹐他就開始講故事。
一個中年男人畫外音：從前有座山，山里有座廟，廟里邊有一個老和尚在講故事，老和尚講的什么故事呢？從前有座山，山里有座廟，廟里有個老和尚在講故事。。。 

楠楠旁白：真的，爸爸每次講的都是這個故事，可是對我來說，這個故事是那么動听，永遠都不會听膩似的。
楠楠旁白：是啊，我曾有著一個幸福、美滿的家庭，有爸爸、媽媽，還有一個英俊的弟弟。媽媽也是搞藝術的，她和爸爸是藝術學院的同班同學。他倆朝夕相伴三十多年，同時也是藝術上的伙伴。媽媽總是爸爸每一件作品的第一個觀眾。 ”
楠楠媽媽旁白：“我以前身體多病，精神壓力很大，痛苦不堪，后來發現气功治病有奇效，非常感興趣，也學了很多种，但都沒有什么效果。而且后來發現很多都是騙人的，錢也花了不少，老伴就不贊成我再學了。95年﹐一個朋友介紹我去看一個不花錢的錄像。當時覺得反正又不花錢，不妨去看一看，開始還真有點不好意思，從來未听說有不收費的功法。錄像中看到和听到李老師講的道理很深奧，覺得很好。但一直到最后一講才把老伴叫去，他雖然只听了一講，但覺得還真是不錯。就這樣我們一起走上了修煉法輪大法的返本歸真之路。
楠楠旁白：正當我們一家人由于走上了修煉的道路，生活變得越來越和諧美好時，1999年7月20日，一場絕不亞于文化大革命的浩劫，卻突然降臨到千千万万個普普通通的中國人的家庭，我們的家庭也未幸免，爸爸和弟弟因為堅持修煉法輪功，被送入了臭名昭著的山東王村勞教所，遭受著外人難以想象的身心折磨。我們這些遠在海外的親人，由于擔心國內家人的安全，也是日日夜夜生活在煎熬之中。可是遠隔重洋我們又有什么辦法呢？
楠楠媽媽旁白：回憶以前平靜的修煉生活，還真是幸福，老伴除了出色的完成他的本職工作外，就是一直和我一起學法，一起練功，真是形影不离。但是最重要的是我們學了這個大法，明白了許許多多的法理。在那個修煉環境中互相幫助，互相體貼，因為人人都按‘真善忍’來要求自己，人人都爭做好人，那個心是多么舒暢明亮，雖然生活辛苦，但心里可踏實。那真是一种說不出來的甜美。 現在我雖然身在國外，但是卻時刻思念我那老伴和儿子，還有那些朝夕相處的同修們。。。。。。可是他們還都被關在監牢里。。。。。。他們什么時候才能回家啊？”
楠楠旁白：是啊，營救我們的親人回家！ 

楠楠在新聞發布會上發言（英文）：My father has been plagued with many diseases that left hims very weak. He had recovered completely after practicing Falun Gong.

譯文﹕我的爸爸由于受到多种疾病的折磨而身體極度虛弱，在修煉了法輪功后他完全康复了。
We hope that they can be released officially to be reunited with my family.And my younger brother is still in the prison

譯文﹕我們希望他們能夠被正式釋放，以使我們家庭團聚。我的弟弟仍然被關在監獄里。
Since no one is taking care of him at home. My mother and I  are very concerned about his poor health

譯文﹕因為沒有人能在家里照顧他，我和媽媽非常關心他糟糕的健康狀況。。。。。。
As part of Nationwide efforts, We ，the family members and supporters appeal to the society?

譯文﹕作為全國性努力的一部分，我們，受迫害的家人和支持者向全社會呼吁。。。。。。
My father is an artist. He was always been exemplary in his work. During his spare time, he continue to practice Falun Gong 

譯文﹕我的爸爸是一名藝術家，他總是工作得很努力，在他的業余時間，他也從不間斷地修煉法輪功。
營救小組成員乙：雖然身在海外，但是我們海外法輪功學員的心時刻在牽挂著我們國內的親人和同修。因為我們知道他們在國內面臨的是什么樣的險惡境遇。所以我們也一直在尋找各种方法來減輕他們的壓力。其中，就包括向國外的各國政府，媒體以及人民講清真相，讓他們了解在中國發生的這場迫害之殘酷，影響面之廣，甚至就涉及到我們自己的家人和身邊的親朋好友。這樣我們也就是希望各國政府能夠伸出他們的援助之手，發出他們的關切之聲。
營救小組成員乙旁白：在中國，1999年7月以前，已經有大約一億人修煉法輪功，而這一億人又有自己的親人、朋友、同事和其他社會交往。那么從這個角度來看，其涉及面之廣，也是可想而知的。然而，當我們在海外統計我們身邊的法輪功學員有多少親人在國內正在監獄、勞教所中受迫害之時，我們還是再一次震惊了。。。。。。
雖然我們在中國無法申訴，但是我們相信世界上總有正義存在，我們需要國際社會伸出援手，站出來制止這場迫害。如果我們現在不行動起來，還要等到何時呢。
2002年7月，加拿大法輪功學員首先發起了營救國內親人的活動。
營救小組成員甲：其實國際聲援是非常有效的，自從我們開展這場營救親人活動以來，經過我們不斷的努力和加拿大政府，和人民的熱情支持和幫助，到目前為止，我們已經有兩位親人被釋放了，其他的親人在勞教所和監獄里面的生活條件都不同程度地得到了改善。
營救小組成員甲旁白：然而，我們還有無數親朋好友和同修被關押在中國的監獄和勞教所，飽受煎熬。我們的努力還要繼續下去。2002年9月，“全球營救受迫害法輪功學員行動委員會”宣告成立，營救行動開始在全球范圍內展開了。
楠楠旁白：作為全球營救親人行動的一部分，北美汽車之旅一開始就產生了很好的效果。
楠楠旁白：我們沿途在底特律、芝加哥、圣路易、印第安拿波利斯向人們講清真相，最后，到達了美國南部的休斯頓。一路上，我們向所經過的城市的市長和議員們講述正在中國發生的悲慘的一切，人們在真實的情況面前震惊了，人心中的善良使他們表達了對受迫害人們的由衷關切，人性中的正義使他們表達了對施暴者的蔑視和憤怒，許多議員表示支持我們的行動，并將給与我們幫助。我們也親眼看到了知道了真相的人們所發出的正義的呼聲并因此產生了效果，就在我們到達終點休斯頓當日，我們從電話中獲知弟弟邱柏被提前釋放的消息。這個消息對我們所有參加營救活動的成員都是一种巨大的鼓舞，我們將繼續做下去，同時也希望有更多的人們能夠支持我們。
楠楠旁白：蓮花，出淤泥而不染，濯清漣而不妖，自古以來它都是圣洁的象征。它代表的正是法輪功學員們的气質和風貌。
楠楠旁白：媽媽是屬于不善言談的人，可是她把她的情感都賦予在她的蓮花作品中。真的，法輪功學員的情感是丰富的，古人說：‘根深不怕風搖動，樹正無愁月影斜。’又云：‘人惡人怕天不怕，人善人欺天不欺。’
楠楠旁白：“爸爸和弟弟在國際社會的聲援中終于于最近走出了勞教所。可是他們目前仍然在嚴密的監視之下過著不自由的生活。人們哪，請傾听我們的內心的呼喚，我們多么希望這場迫害和謊言馬上結束，讓我們深愛的親人們能夠早日回家。。。。。。
